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La banchetul societăţii sciintifico-literare 

„GEORGE LAZĂR".*) 
Serbătorind diua de astădi: o di rnâreţă, o c¡i sfântă 

Din lumea visurilor, Iţ/ra-mi cu drag cobora şi cuventă: 
„A fost odată o regină încântâtore peste fire. 
înţelepciunea ei cea mare pusese lumea în uimire. 
Şi regii şi împăraţii lumei o adorau cu 'nflăcărare 
Er trubadurii-i făceau versuri, serbătorind-o cu-admirarc. 
Din an In an regina lumii scotea din popoli minţi savante 
Er diadema-i de mărire şi-o 'mpodobea cu noi briliante. 
Şi nu-şi iubea decât supuşii cu dor de muncă, de cultură 
Er părăsiţilor din ţara-i le-arăta o negră ură. 
Şi din palatu-i de splendore privea supuşii sei cei harnici 
Şi le ' mpărţea din fericirea-i, căci înţelepţii sunt şi darnici, 
De atunci trecut-ău multe vécuri, regina astădi e betrână; 
Pe facla nţelepciunii Sale tot densa insé e stăpână. 
A suferit biata regină în cursul vremii mult necaz, 
Dar a luptat cu atita forţă că lumea 'ntrcgă e 'n estaz. 

Martie 25 1895. 

S'a revoltat în contra-i lumea, i-s'a opus cu 'nverşunare, 
Din luptă inse ca prin farmec ieşit-a densa 'nvingetore 
Regina mea domnesce şi-astădi şi ţara-i e cu mult mai mare 
Veni, uidi, viei: iată devisa ei pe care-o are. 
De vreţi se sciţi cum se numesce, ve spun, căci nu am 

[nici o temă, 
Sunteţi cu toţii chiar din ţara-i: Cultura e, aşa. o cliiamă. 
Ca s'o servim, societatea în care astăcli ne aflăm, 
Ne-am adunat ca împreună cu drag, cu drag s'o salutăm. 
Sforţarea nostru 'ntotdeauna a fost şi e ca se muncim 
Şi pe regina scumpă ndue cu munca nostră s'o servim. 
Ea de pe tronu-i de briliante va urmări muncile ndstre 
Ca şi un sore ce privesce încântătdrele lui astre". 

Şi astfel glăsuesce Igra-mi. Din sferile-i visionare 
Entusiaste cântă încă: Prosperitate, progresare! 

Ilie Demetrescu. 

J E R T F E M O D E R N E . 
Novelă. 

In etagiul elegantei zidiri locuia domnul advocat Ia-
cobescu. — Era frunte între fruntaşi, preţuit fiind 

N a tâ t de semenii sei, cât şi de burgeosia oraşului, a 
T cărei drept şi interese Ie apăra cu zel şi cu o ones

ti tate esemplară. Ca bărbat din vremi mai bă t râne — 
era cam rustic, stîngaciu în leitele fasone de acum. In 
familia sa încă nu iubea deşertele reforme, şi nu odată 

Emil ia Lungu-Puhal lo . 

îi dicea soţ ia : că n 'a re praesă, — însuşire ce o poseda 
ea într 'un grad forte înalt. 

Domna purta cârma căsniciei cu o rară destoi
nicie. Şi nu era lucru uşor, cu neficsatul venit a ţ inea 
balans corect în cumpăna astei case alese. 

An de an incurgeau sume considerabile, dar — ad
vocaţii nu pot trăi ca homari i . Pentru renume au să re-

*) Societatea scienţifică-literară „ G e o r g e L a z a r ' s'a fondat la Bucuresci acum 4 ani, cu scopul de-a propaga literatura şi 
sciinţa la români. Sâmbătă, 25 Martiu c. ea şi-a serbat a 4-a aniversare dela fondarea ei, cu o festivitate deosebită, despre care vom 
publica un raport în Nrul viitor. La banchetul, ce s'a dat la serbarea acesta, dl Ilie Demetrescu, iubitul prietin al foiei ndstre, a rostit 
poesia, ce o publicăm aci, compusă anume pentru ocasia acesta. 



presinte — er pentru posiţia socială, se pădescă de
corul. 

Nu puţin îl costa pe lacobescu şi educarea fiicelor 
sale. Dar putea fi mândru de e l e ! Asta o recunosceau 
toţi, cari le audiseră cântând sau jucând Ia pian la 
concertele artistice. 

Două erau în smalţul jun ie i ; fete svelte şi mlă-
diose ca florile. Geniali tatea spiritului lor se întrecea cu 
un temperament drag şi vioiu, al căror dulce lipici ro
bea de o potrivă inimi t inere şi creeri bătrâni . 

Nu e mirare, dacă astfel casa şi familia dlui laco
bescu, era în tote alesă şi de o fineţă plăcută. 

* 

Albii fulgişori se topiră, ale sanielor zurgălae odih
neau —• er din crâng şi smidari esala mirosul primilor 
cârligei. 

In aste drăgălaşe înfăţoşări de pr imăvară se da la 
advocatul lacobescu una din acele soiree, de a cărei 
a rangement feeric se amintea timp îndelungat. 

Cu întregă satisfacere esamina stăpâna casei pen
tru ultima oră — ceea ce Improvizase cu ăst prilegiu. 

Salonul strălucea de o iluminare blândă, parchetul 
e ra ca oglinda, aerul s trăbătut de uşorul parfum al unor 
discrete piramide de plante. 

Odăile alături erau cu tapiserii pufose; între ele 
mese filigrane Invitau la — vist. In fund se afla .bufe
tul cu opulentele bucate, gata a îndestuli şi gustul ce
lui mai pretenţios gurmand. 

împărţ ind încă ordinuri servitorilor trecu ea eu linişte 
în cabinetul, din care resuna rîs vesel. Era al fetelor, 
car i îşi petreceau vesele, făcendu-şi înainte ilusiuni dulci 
de plăcerile jocului. 

Un moment inima ei de m a m ă se încânta de asta 
june ţă , neatinsă de amăgir i lumesci. Atunci cu o fra
gedă seninătate , tocmi uneia capriciosele bucle, permi-
ţendu-i a se ară ta părintelui în trandafiria ei g'ătelă. 

In faţa celeialalte o serbătoreseă seriositate îi în
greuna glasul. 

„Aglae ! — d'se ea — tu ai t recut de dóuédeci de 
ani, şi după t ine este alta — o flore după alta flore, dic 
linguşitorii. Insé dóué mai sunt, dóué tânjitore în pen
sionat — şi pană când"? Sfîrşesce deci nebunaticele chi-
cotiri, şi te gândesce la noroc . . . 

— La n o r o c ! Dar mamă, când m ' a m gândit la 
con t ra ru l? — întrebă fata cu o şăgalnică naivitate. 

„Oh! t inereţa cuprinde în sine poesia şi întregul 
amor al vieţii — esclamâ dómna lacobescu îndoioşată. 
Dar copila mea gândesce-te, că de aci încolo anii au 
aripi, şi nimeni nu-ţi mai pote reda ce-a t r e c u t . . . . 
Tu nu ai zestre, dacă însăşi nu grijesci de o pârt ie 
bună, o se rămâi de — poveste" . 

Ca de-a iadului groză, se strinseră buzele drăgă
laşei fiinţe. 

Dna continua : „înţeleg, se curmi nebunaticele fan-
tasări cu locotenentele. Dl procuror Spânu, se intere-
seză mult de t ine. Bagă de seina, un astfel de peţi tor 
nu se anunţă de două ori". 

Repede şi ca în o incarnată ilustrare trecură aceşti 
adoratori prin închipuirea fetei. Contrastul fii a tât de 
sglobiu, încât silindu-o a rîde, d i s e : Leu şi spetitul 
Spânu ? 

„Spetit, dar e avut. Case în oraş, vilă între munţi.. . 
— Ei ! da. Facu-1 însă aste mai puţin h î d ? A p o i . . . 

nici tu mamă, nu ai luat un burlac . . . 
„Adevăra t ! dar ceriul ne pădescă, ca remâind fată 

în păr să măresci lanţul poverilor nóstre . . . 
Glasul resuna ca o lină t remurare . — Un moment 

se ui tară una la alta, ér în adânca tăcere se părea că 
li se aude ambelor palpitatul inimei. 

O sărutare atinse fruntea fetei — d-na eşi ur
mări tă de undulósele creţuri ale veşmântului ei lung . . . 

0 societate veselă fu primită cu neîntrecuta afa
bilitate a dnei lacobescu. 

Iunia era cu schintei în ochi, cu zimbet ispititor şi 
văpaie în obra j i : reoglindarea dulcelui farmec a t ine-

R Ă M U R E L E . 
Dorin. 

— Un resjjwns — 
Vremea"? 
Şi pentru ce să învinovăţim vremea de nestator

nicia inimilor? Vremea trece vecinie credinciosă, ea 
curge ca undele pârâiaşului de sub poduţul din capă
tul satului, acel poduţ, pe care se 'ntâlneau . . . pe care 
îşi j u ra ră amor. Să rmana Lena! Ea nu putea crede, 
că un vis atât de dulce putea se aibă un sfîrşit atât 
de trist. Ea nu putea crede, că e ra chiemat spiritul rău 
se ridice munţi şi prăpăstii între ei, eră gura satului se 
nu odichnescă pană când o mare , mai mare ca tote 
mările lumei, nu să va lăţi între ea şi Dorin. Dar mai 
ales nu putea crede, că amorul lui să nu fie mai mare 
decât sortea cea r e a . . . şi de cât tote stavilele ridicate 
între e i . . . 

0 , pentru ce nu-şi luase el semă ? Pentru ce o 
măsura pe ea cu măsura obicinuită a omenilor de r â n d ? 

Pentru ce ? . . . 
„Lena te-am ui ta t !" etă răspunsul. Lena îşi adu

cea aminte de cele dintâiu dile ale iwbirei lor, de inima 
ei caldă, de amorul lui scrutător, care dintr 'un cuvânt 
p e jumătate rostit urzea un roman întreg de vorbe amare , 
î ş i aducea aminte de dulcile lui dojeni, cum îi corecta 

greşelile, cum zimbea indulgent la copilăriile ei. De 
câte ori nu-i spunea el. că o iubesce atât de mult, în
cât t remură pentru viitorul e i . . . şi cu tòte aceste . . . 
Léna nu sé putea desbăra de credinţa, că amorul lor 
să născuse cu ei, şi că el va avea sé mòra numai cu 
mórtea lor . . . 

0 lume întregă îi şoptea de lulia, dar ea scia 
bine . . . inima îi şoptea, că Dorin al ei nu e Romeo . . . 

Prin grădina Lenei nici tomna nu mai e, t recuse 
şi tomna , acum era iarna, iarnă pustie. 

Arborii îşi întindeau crengile lor góle şi uscate 
spre cerul înorat, păreau că cerşesc dela cer un înve
liş, un acoperemânt . Aerul era umed şi rece, umed ca 
ochii ei, rece ca inima l u i . . . 

Vântul spulbera nămeţii de frunde uscate pe că
rările gradinei, şi sé juca sburdalnic în perul Lenei. 

Era frig. Acuşa era sé ningă. Ea şedea la masa 
de petră, pe masă erau impresiile lui Dorin . . . 

Cetesce : 
„Ce-a fost iubirea, de care îmi poves tea i? Cuvânt 

gol şi fără însemnătate , a r amă rece, care sună dar nu 
sîmte ; simţire s i m u l a t ă . . . o nu e iubirea pentru inimi 
mici ca t ine !" 

Léna îşi sprigini capul în mână şi ofta. — „Co
pilă, amorul adevărat nu are scop, nu are interes, e 
acel nu sciu ce şi acel nu sciu cum, ce numai inimi 
mari pot simţi ' - . 

0 da ! aşa era, el avea dreptate . 
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retei, ce numai odată vine — precum numai odată se 
nasce omul. 

Aglae în veşmântul ei alb, era ca o gingaşe întru
pare a fecioriei. 

Nu vesela ca la alte ocasiuni, ci cu espresia vi-
sătorei duioşii, cântase acum. — Dar cântarea îi fu cu 
plinul simţ al pasionatului ei suflet. Cântase cu acele 
magice accente , ce străbat şi inimile cele mai copleşite 
de rugina egoismului. 

Vibra încă ultimul ton al dulcelui ei glas, şi eleganta 
societate nu se putea desface din emoţiunea farme
cului. — Atunci melodia unui vals electrisâ părechi după 
părechi în vârtej, — chiotul lor fund ca o altă melodie 
de armonie. 

Aglae se dase jocului, ca într 'o îmbetare , păn ' 
neobservată se retrase în odăiţa ei — mar toră atâtor 
dragi ilusiuni. 

In astă singurătate unde abia ră tăcea câte un acord 
al musicei — voia din societate o părăs i desăvârşit . — 

Templele îi svîcneau, cuvintele mamei ardeau în audul ei. 
Ah! era g rozav . . . nespus de grozav . . . 

0 lupta începu în sufletul e i . . . . o luptă grea şi 
fărălacrimi. Cu capul rădimat şi pleopele lăsate în jos , îşi 
reaminti cesurile petrecute cu el. Cine alţii dansau ca 
e i ; şi cine pat ina ca locotenentele şi e a ? Ori unde 
era ea, era şi el — însoţindu-o precum umbra însoţesce 
corpul. 

In nemărginita ei durere suspina — un alt suspin 
îi răspunse. 

Ea sări c'un mic strigăt — înaintea ei sta chipe
şul locotenente, cu faţa bujor şi musta ţă răsucită. Stă
tuse ca înaintea unei vedenii sfinte. 

,M'ai spăriat! şopti ea lin. 
— E vina mea sau a magnetului ce mă a t r a g e ? — 

întrebă el cu timbrosul seu glas. 
„Dta se mă p ă r ă s e s c i . . . şi pentru to tdeuna . . 

disc ea. 
(Va urma.) 

P E A L B U M U L D - S O R E ! L R. 
Din suveniri frumdse, din gânduri fericite, 

Aş vrea se-ţi ties în versuri cu drag împodobite 
Urări şi viaţă lină, ca ceriul terii mele 
Încins de curcubee şi luminat de stele . . . 
Ca 'n vremea depărtată, când vei privi albumul 
Şi vei ceti la nume tot unul câte unul, 
Sosind se cetesci şi-al meu, se dici în gând cu drag: — 
Ce dulce era viaţa p'atunci când cel pribeg 
A scris acestea versuri cu mâna tremurândâ 

Ca robul ce-şi subscrie o vecinieă osândă... 
Dar etă 'n loc de flăcări de stele de pe cer 
Ce strelucesc ca ochi-ţi doioşi, plini dv mister.. 
Eu praser pe hârtie dureri din lumea mare 
De cari doresc se scapi tu, pe-a traiului cărare! 
Doresc se-ţi fie viaţa ca inima de bună, 
Curate a Tale gânduri ca nopţile cu lună 
Şi rase luminate.. . şi ultimul meu dor 
E, se remâi demnă de scumpul Teu popor!! 

M.- L. 1895. George Simu. 

Şi mai depar te : „M'am săturat de acel cântec cu 
scop, pe care l'ai învăţat dela părinţ i" . — 

„Lână te-am ui tat! — 
0 Dorin mult eşti amarnic . 
Léna îşi sprigini capul în mâni —'-o durere ne

cunoscută îi stringea inima — ce-i pasă lui de durerea 
e i . . . dar şi ei ce-i mai pasă acum, că ce mai avea să 
vie — de avea să mai trăiască ani încă, sau că în mo
mentul viitor ca de un fulger îi va fi isbită inima de 
urmările amorului — tot u n a . . . fulgi de zăpadă înce
pură sé cadă tot mai des, tot mai des, sé făcu iarnă 
cu tot dinadinsul. 

Pe impresiile lui Dorin înse nu cădeau fulgi de 
zăpadă, Léna plecată asupra lor, le scutea. — 

Frunde nu mai erau pe crengile góle ale arbori
lor, erau inse lacrimi in ochii L e n e i . . . 

Ele picau pe hârt ia cea scrisă — sé prefăceau în 
părăiaşe , şi binefacétóre cum s u n t . . . ele spălară de acolo 
cuvintele — „Lână te-am uitat'". — 

Şi bine este aşa. — 
Pentru ce învinovăţim vremea de nestatornicia ini

milor ? 
. . . Vremea t rece vecinie credinciosă, ea curge ca 

undele părăiaşului de sub poduţul din capătul satului, 
numai noi suntem schimbători şi nestatornici . 

S i b i i u , în 19/31 Martiu 1895. 
Emy. 

mai nimic. 

Din înţelepciunea lumei. 
Aforisme alese şi traduse de Jeronim Bariţiu. 

Cel inteligent află aprope tot ridicul, cel cuminte 
Goethe. 

Nimic n ' am aflat pe pământ mai nobil, ca pe omul -
credincios de inimă şi tăcut de gură. 

Proverbial. 
* 

0 inimă generosă se pote lega cu puţină sforă. 
Proverbial. 

Un om mare e acela, care nu-şi pierde inima de 
c ° P i ] - Mencius. 

* 
Când trei persone merg împreună, unul din ei 

trebuie sé fie măiestru. Mantsu. 

Cu cel ce nu ai nimic comun, e bine a ţine pace . 
Anselm Feuerbach. 

Societatea cea mai rea te face să înţelegi, că eşti 
un om între omeni. 

Goethe. 



J U D E L E Z Ă B U N . 

făbun, la privirea Elenei, simţea, eă inima-i bate cu 
putere şi deşi se ferea de a cădea in ceva prepus 
din par tea lui Codru, totuşi contra voinţei sale se 
apropia de Elena. îi întindea mâna. îi da bună sera, 

o întreba despre sănătate , şi alte celea de ale casei şi 
mai" în urmă despre timpul când o se-1 cheme odată la 
botez. 

Elena la cele mai multe întrebări ale lui Zăbun 
tăcea, căutând ruşinosâ in pământ şi afară de nu, da 
sau ba, răspundea Codru in locul ei. Zăbun privind în 
tăcerea Elenei o frică mare de bărbatul seu şi un semn 
că nu-i era ertat se stea de vorbă cu el, îşi lua nopte 
bună şi se întorcea la nevastă-sa cuprins de un gând 
tainic, ce-i muncea sufletul. 

Zăbun credea, că acum a sosit timpul şi împre-
giurările i-ar fi prielnice implinirei dorinţei sale. 

Alte scopuri mai omenesci. p r e c u m : uşurarea sor
ţii săracilor, a bolnavilor şi a altor nefericiţi, pentru 
el ca jude şi om cu dare de mână — nu erau. 

VII. 
In viaţa şi traiul femeilor din Ciclani se încuiba

seră unele datine şi obiceiuri stricăciose. Luxul, nelu
crarea şi pofta de petreceri le copleşise, şi întocmai ca 
pecinginea, aceste rele se estindeau tot mai tare asu
pra tuturor paturilor. Ciolanele îşi cam uitaseră, de da-
torinţa ce t rebuiau s'o aibă pentru vrednicia şi bunul 
nume al lor, la care femeia română ţine ca şi la viaţa 
sa. Ele sg prea lăsau se plutescâ pe valurile dragostei 
şi se fie mutate dintr 'o luntre în alta. 

Nu tot asemenea era inse E lena ; ea se deosebea 
în tote privinţele de consătenele sale. Deşi crescută la 
sinul unor părinţi sermani, din inima ei nici timpul, nici 
alte împregiurări n 'au putut se scotă simţul de vir
tute, întocmai ca fată, sfiiciosă, aşedată şi harnică era 
şi acum ca nevastă tineră. 

De cu zorile Elena, dupăce-şi făcea cruce şi se 
închina lui Dumnedeu, se punea pe lucru. îşi mulgea 
vaca, apoi şi-o scotea la c iurdă ; întorsă cu graba acasă 
vedea de curăţitul câsii şi a ogradei. După-ce le isprăvea 
pe aceste uneori se apuca, după trebuinţă şi împregiurări 
de dăpănat , de înălbitul pânzei ori de spălat. Abia sfîrşea 
cu una, şi Elena şi începea alta. Femeia lui Codru n 'avea 
timp se se plângă de urît, nici de dile lungi, nici de 
nopţi g r e l e : ea se simţea bine şi munca o ţinea în bu
nul ei cumpăt şi pe lângă sănăta tea şi puterea ce i-o 
împrumuta, o făcea se fie iubita şi preţuită de satul 
întreg care o privea ca pe un ânger binefăcător al că-
sii sale. 

Dar Elena în viaţa ei re t rasă şi pacinică era con
turba tă şi neliniştită de un om, care o urmărea . 

Acesta era Zăbun. 
Deunădi sera, tocmai pe când frământa de pâne, 

Zăbun întră în casă. încă înainte de a fi Intrat în tindă, 
Zăbun îi dete bună sera, cu atâta dulceţă de par ' că 
avea inima pe buze. 

Sermana Elenă tresări şi cu manile înglodate de 
aluat , cerea să alerge din t indă în odaia din nainte. 

— Stăi Eleno! Eu sunt, nu te te rne! 
Elena privi înapoi : 
— De, chinezule. m'am spăriat, audmd vorbă 

străină. 
— Apoi Leno, eu nu cred se fiu atât de străin. 

Sci bine dragă, că în casa mea ţi-ai petrecut filele co-

(Urmare.) I. E. Prodan. 

I pilăriei şi aprope pană te-ai făcut fată mare . Eu nu 
sunt străin, sunt binevoitorul teu şi să-ţi pară bine că 
viu să văd ce mai faci. 

| — Asta e aşa — dise Elena — dar Codru acum 
! nu e acasă şi nu-mi place se mă caute nimeni când 
i sunt singură şi mai ales noptea ca şi acum. 

Elena după aceste observaţiuni începu de nou fră-
! mentarea panii. 

Cu şurţa albă ca zăpada, cu obrajii roşii înrouraţi 
de sudore şi cu privirea neliniştită, căutând când spre 

! aluat când furiş spre judele, ce sta în piciore de ală
turea ei, biata Elenă nu scia, că frământa la aluatul 

; de pâne, sau avea să sdrobescă nesce petrii pe sinul 
seu bombat , acoperit de o ie subţire, desfăcută la gât, 
pe unde aerul se strecura recoritor. 

Câte-va minute t recură şi liniştea tindei, contur-
! bată din când în când numai de cârţăiturile piciorelor 

dela covată, nici unul nu încercă a o întrerupe. Judele, 
cu privirea necontenit aţintită asupra Elenei, înăbuşea 
în inima sa agitată emoţiuni stranii. Tăcerea însă în
locuia cuvintele şi pote că s'ar fi continuat, dacă mâna 
chinezului, împinsă de o putere ce n 'o putea stăpâni, 

J n 'a r fi a lunecat la sinul Elenei. 
— Chinezule! dă-mi pace — resunâ de odată în 

tindă. 
| Resunetul acestor vorbe pline de amărăciune încă 
I nici nu s'au resfrânt în urechea lui Zăbun, care îşi 
: luase într 'ajutor şi mâna stângă, stringându-o pe Elena că-
i t ră peptul său, când Elena cuprinsă de-o straşnică mâ-
i nie, se scose din braţele lui Zăbun şi cu manile pline 
\ de aluat îl îmbrânci la o par te năelăindu-l peste vest

minte şi obraji, 
j Acestei scene neaştepta te u rmă er un moment de 

tăcere , pe care o curmă jude l e : 
— Ei E leno! asta omenie mă aşteptă în casa 

I vostrâ ? ! 
— Pre cum te porţi, chinezule, — î i răspunse Elena 

| cam aprinsă de mânie şi în acelaşi timp atinsa de un 
! simţ de nedumerire . 
I ' 

— Bine — îi răspunse Zăbun. — Las', că dacă aşa 
] te porţi faţă de mine, eu încă voiu sci cum să lucru 

pe viitor. Voiu vedea eu dela cine a târnă bărbatul tău 
şi dela cine va mai căpăta el de-a cinstea locuri de 
păşune şi a r a t ! 

Aceste vorbe din urmă par 'că-i luară graiul Ele
nei. Ea nu putea încă să-şi dea bine sema de vorbele 
chinezului, dar par ' câ simţea în inima sa urmările fu
riei : răsbunarea judelui şi fără să scie ce dice şi face 
murmură cuvintele: 

— Stăi, chinezule, să te şterg de aluat . 
Zăbun era gata să iese, când Elena îl opri şi cu 

şurţa dinainte îi şterse aluatul de pe umerii şi mâneca 
rocului. 

Zăbun o privi cu ochi scânteietori de mânie şi 
după ce se şterse însuşi pe obraji, îi d i se : 

E leno! după sera de adi n 'a r trebui să-ţi mai calc 
pragul casei cât vei trăi şi nici atunci, când făcliile 
ţi-or priveghia trupul rece. de cumva aş mai ajunge 
acele dile. Dar înainte de a face aste trebuie să-ţi spun 
că eu cu dragoste am ţinut la casa vostră şi ori ce aş 
fi fost în stare să fac pentru voi, numai să văd, că aveţi 
inimă pentru mine şi mai ales tu, draga mea, pe care 



te-am omenit to tdeuna. Pentru asta îţi dic, draga mea, 
se fi mai binevoitore şi nu aşa de streină eătrâ mine. 

— Da, — îi răspunse Elena — eu nu te-am năcă
jit cu nimica, numai trebuie să scii, că eu sunt femeia 
lui George. Ca om bun şi cinstit al casei nostre poţi 
veni ori când la noi, dar nici odată cu alte gânduri . 

— Cu nici un gând rău, fata mea, dise Zăbun. 
— Apoi aşa să fie, neică ch inezule! 
Cu aceste cuvinte Zăbun îi dete mâna şi deşi dela 

depărtare de un pas se apleca spre ea, vrând se o 
sărute . Ii atinse cu buzele numai grumazul rotunjor 
alb, ferbinte şi se depăr ta amar frământat în sufletul 
seu. Dar nu se putea lăsa de gândul seu şi credea, că 
cu binele şi pe încetul având o bună ocasiune şi va 
putea duce iu deplinire dorinţa. 

Elena la rândul ei, după păţania acesta căuta se 
se îngrădescă mai bine şi-şi aduse pe bă t râna sa mamă 
la sine. Nu spuse înse bărbatului seu nimic despre cele 
întâmplate de temă. ca se nu se nască ceva certă în
t re el şi Zăbun. 

Zăbun începând din sera asta continua a umbla 
în casa lui Codru, uneori (jiua şi nu arareori şi sera, 
s tând în poveşti pană noptea târdiu, dar to tdeuna fără 
a-şi fi ajuns ţinta. Isbutise înse a fi în legături de prie-
tinie cu Elena, de care se apropia şi o săruta, când nu 
era vedut de băt râna sa mamă, fără a întimpina multă 
împotrivire din par tea ei. Acesta împregiurare îl întă
rea în propusul seu şi-1 făcea se fie cu răbdare . 

Drumul bătut de chinezul nu-1 cunoscea nimeni 
afară de sluga lui Brânzoiu, care abătându-se din când 
pe la o prietină a sa din vecinătatea codrenului. îl 
vedu într 'o nopte de lună plină pe Zăbun pe când voia 
se iese din curte, cum o ţ inea pe Elena de mâni şi cum 
voia s'o sărute. 

Servitorul lui Brânzoiu îşi închipui din aceste semne 
de dragoste mai mult de cât era în faptă şi rămase în 
credinţa, că Elena era iubita lui Zăbun. Nu spuse însă 
nimănui despre cele vedute şi credute pană într 'o bună di. 

(Va urma.) 

i i i â i i i i i m 
Din frageda-mi pruncie iubit-am cu arddre 

O tinerei fecior ă cu perul lung, băla iu . . . 
Frumdsâ şi plăcută, ca luna gânditdre 

Pe-un ceriu senin albastru din nopţile de Maiu. 

Era atât de mândră şi-atât de încântătore 
Cu gene lungi, cu ochii pururea ricţetori, 

Cu faţa-atât de albă ca fulgii de ninsdre, 
Cu buze ca de rosâ, ca fragedele zori. 

Şi o iubeam/ Pururea eram tot la olaltă, 
Cu Ea mergeam prin luncă se stringent flori şi fragi, 

Cu Ea fugeam se prindem fluturi ce 'n aer saltă 
Eram ferice! . . . ambii ne-aveam atât de dragi. 

De câte-ori pe sinu-i, uitându-mi tot şi tote, 
Uitând de lumea 'nlregâperdut m'arn legănat 

Şi ascultând adese a sale tainici şapte 
Ce visuri, ce speranţe, ilusii mi-am format! 

Dar eu cresceam.' Feciora era mai seridsă 
Din cţi în di de mine adeseori fugea, 

Nu mai era cea vechie.' era mai spăridsa, 
Nu mai puteam ferice $e~ me 'ndrăgesc cu Ea. 

Şi-am încercat adese s'o 'nprietinesc cu mine 
Din nou; dar nici odată Ea nu s'a învoit.. . 

Şi într'o di de lacrimi, de jele şi suspine 
Fără se-mi dică ceva s'a dus . . . m'a părăsit. . . 

De-atunci o cerc adese In asta tristă lume 
Versând la lacrimi calde, plângend neîncetat. 

Deşi pe buză portă mulţi dulcele Ei nume, 
Nu-mi spune înse nime Ea unde a sburat. 

Numai in nopţi de vară în visu-mi mai apare 
Cu faţă suridjndă şi plina de-un foc sfânt, 

Dar când se face diuă Ea fuge şi dispare, 
Er eu remas tot singur, vers lacrimi suspinând. 

Şi 'ncep din nou s'o caut. Cu inima sdrobită 
0 caut er prin lume! — dar nu cred s'o găsesc; 

Căci „Libertatea" este feciora mea iubită 
Şi astfel de fecidre pe aici nu mai trăiesc' 

Blaş. -Em^ilia Saho. 

i r 

G E O R C E 
Comedie în 3 acte după Molière 

S C E N A 7. 
Angelica. Claudine. 

Angelica. Să intrăm încet ! 
Claudine. Uşa e încuiată ! 
Angelica. Cheia e la mine. 
Claudine. Să nu facem sgomot. 
Angelica. Uşa e încuiată din lăuntru ! 
Claudine. Să tredim servitorul, care 
Angelica. Colin ! Colin ! Colin ! 
Claudine. Răspunde ! 

DANDIN sau BĂRBATUL Î N Ş E L A T . 
(Sfirşit.) Trad. de losif Schiopid. 

S C E N A 8. 
George Dandin. Angelica. Claudine. 

i Dandin (din fer&tră) Colin! Colin! In fine te-am 

Ce să facem ? 
dorme aci. 

găsit, iubita mea soţ ie? Faci escursiuni, pe când eu 
dorm ? Me bucur, că te văd. 

Angelica. îmi va fi dorâ permis să respir aer c u r a t ! 
Dandin. 0 oră potrivită de a respira aer c u r a t ! 

De sigur, ţi-a fost prea cald ? Ha, h a ! Cunosc acuma 
intrigele dtale. cunosc întâlnirile dtale drâgos tose! Am 
audit tote lucrurile cele frumose, cari le-aţi spus des-



pre mine. Dar me mângăi , că voiu fi resbunat . Pă
rinţii dtale îndată vor fi aci şi se vor convinge, ce 
fiică au ! 

Angelica (la o parte). Dumnedeul m e u ! 
Claudine. Ce să facem. 
Dandin. La lovitura acesta nu ai fost p regă t i t ă? 

Acuma e timpul meu se tr iumfez! Pană acuma ai des-
minţit tote acusele mele şi ai fost în s tare se seduci 
părinţii d ta le! Totdeauna am avut drept, şi totuşi ţi-a 
succes să te scoţ i ! De as tădatâ înse nu-ţi va succede. 

Angelica. Deschide-ne uşa ! 
Dandin. Nu, n u ! Trebuie se aşteptaţi pană vin 

părinţii dtale, se ve vadă cum respiraţi la aer cu ra t ! 
Intr 'aceea cugetă, cum te vei putea scusa mai bine, 
află none mijloce, de a seduce omenii, află vre-un pre-
tecst, ca sS poţi ascunde adeverata causă al acestei 
escursiuni romantice. 

Angelica. Nu voiu retăcea nimica, nu mă voiu 
apera, deorece le scii tote. 

Dandin. Da, deorece recunosci, că ori ce încer
care de aperare ar fi zadarnică. 

Angelica. Da, recunosc, că am greşit şi că ai avut 
causă justă de a te p lânge! Dar fi bun deschide uşa, 
se nu me afle părinţii în s tarea aces ta ! 

Dandin. Slugă p l eca t ă ! 
Angelica. Iubite, bărbăţele fi b u n ! 
Dandin. Da, iubite bă rbă ţe le ! Acum sunt bărbă-

ţelul dtale iubit, deore-ce te-am prins. Me bucur din 
inimă, că me iubesci — cu atât mai vertos. că e pri
ma Oră! 

Angelica. Iţi promit, că nu-ţi voiu mai da ansă a 
te plânge şi — 

Dandin. E înzădar ! Vreau sS conving odată pă
rinţii dtale, că am avut drept. 

Angelica. Numai un moment ascu l tă -mâ? 
Dandin. Te ascul t ! 
Angelica. Am greşit, o măr tur i sesc! Ai drept a te 

plânge. Pană ce ai durmit eu am eşit din casă. ca se 
me întâlnesc cu domnul acela. Dar trebuie să mS ierţi, 
căci sunt încă t ineră, neumblată in lume, şi când i-am 
dat acesta intelnire, nu am cugetat la nimica reu, de 
sigur — 

Dandin. Ferice de acela, care c rede! 
Angelica. Nu vreau se m6 scuz, te rog numai se 

ierţi o vătemare, de care îmi pare reu din inimă, şi se 
me laşi se întru, ca s<5 nu me vadă părinţii aci. Dacă 
vei împlini rugarea mea, îţi voiu fi vecinie recunosce-
tore. Prin acesta bunăta te vei câştiga aceea, la ce nici 
căsătoria nostră nu ni 'a putut îndupleca, iubirea m e a ! 
Da îţi promit solemn, că-ţi voiu fi o soţie credinciosâ 
şi nu-ţi voiu mai da ansă se te plângi! 

Dandin. Crocodil, care te linguşesci omenilor. ca 
•apoi se-i înghiţ i! 

Angelica. Te rog — 
Dandin. Nu me poţi îndupleca! 
Angelica. Fi măr in imos! 
Dandin. Nu. 
Angelica. Indura te ! 
Dandin. Nimic ! 
Angelica. Te conjur! 
Dandin. Nu, nu, n u ! Acesta e rfisbunarea mea. 
Angelica. Dacă e aşa, s6 scii, că o femeie în o 

astfel de s tare e gata se facă ori ce, şi că voiu face 
ceva, ce nu-ţi va plăcea. 

Dandin. Şi anume ce ? 
Angelica. Cu acest cuţit mS voiu sinucide. 
Dandin. S6-ţi fie de b i n e ! 
Angelica. Nu-ţi va merge înse aşa bine, p recum 

cuge t i ! Lumea întregă scie, că în conţinu mâ năcăjesci. 

Dacă mé vor găsi omenii mortă, toţi vor d¡ce, că d ta 
m'ai ucis. Vei fi t ras apoi la j u d e c a t ă ! Acesta va fi 
resbunarea mea. Nu sunt cea dintâi, carea se sinucide 
în acest chip. 

Dandin. A eşit din modă, de a se mai s inucide! 
Angelica. Nu g lumesc! Dacă nu-mi deschidi, înaintea 

ochilor dtale voiu aréta, ce sunt în s tare a face. 
Dandin. Trénca-flénca! Nu mi-e frică! 
Angelica. Ei, dacă e aşa, fie! (Sé preface, că se sinucide) 

A h ! — e ga t a ! Dee bunul Dumnedeu, ca mórtea mea 
sé fie resbunată aşa, precum doresc! 

Dandin. Ore sé fie atât de reutăciosă, ca sé se 
sinucidă numai şi numai ca sé mé aducă pană la spân-
dură to re? Trebuie sé aprind o lumină sé ved ce a făcut. 

S C E N A 9. 
Angelica (cătră Claudine) P s t ! sé ne ascundem aci 

lângă u ş e ! 
S C E N A 10. 

(Angelica şi Claudine sé furişeză, din casă, pe când Dandin ésa, şi 
încuie uşa. Dandin cu o lumină în mână). 

Dandin. Sé fie posibil ? (Privind în jur) Vine! Am 
gândit îndată că sé vor căra, după ce nu le-a succes 
a mé îndupleca. Cu atât mai b ine! Părinţii ei vor fi 
acuşi aci (Vrea sé între erăşi în casă) Ce-i acesta ? Uşa în
cuiată ! Sculaţ i ! Deschideţi î nda tă ! 

S C E N A 11. 
Angelica şi Claudine în ferestră. George Dandin. 

Angelica. Tu eşti netrebnicule ? Unde ai fost pană 
a c u m a ? Acuma e timpul a veni acasă. Aşa sé portă 
un bărbat de t r e b ă ? 

Claudine. E frumos sé şedi totă nóptea în crijmă 
şi a lăsa o nevas tă t ineră singură a c a s ă ? 

Dandin. Cum, doră nu — 
Angelica. Mergi, sunt sătulă a fi astfel t rac ta tă , 

mé voiu plânge părinţilor mei. 
Dandin. Ce ? Mai cutezaţi încă — 

S C E N A 12. 
Dl şi Damna de Sotenville în haine de nópte. Colin cu 
o lumină. Angelica şi Claudine în ferestră. George Dandin. 

Angelica (cătră părinţii ei) Bine că veniţi, iubiţi pă
rinţi. Priviţi obrăznicia ne mai pomeni tă a bărbatului 
meu, care îmbetat de vin, nu mai scie nici ce vorbesce 
şi nici ce face, şi v ' a chemat de sigur sé se plângă din 
nou, că am eşit din casă. pe când durmea şi a l te le! 

Dandin (la o parte). Femeia dracului ! 
Claudine. Da, a voit sé ne convingă, că noi sun

tem afară şi domnia sa e înlăuntru. 
Dl de Sotenville. Ce va sé d 'că aceste ? 
Damna de SotenvilM Ce cutezanţă, a ne trezi nóp

tea din s o m n ? 
Dandin. Nici când — 
Angelica. Nu, tată, nu mai pot suferi sé ved zil

nic un om, care la fie-care vorbă mé vatemă. 
Dl de Sotenville Eşti un om neciopli t! 
Claudine. E strigător la cer, cât de réu ne t rac-

teză. 
Dandin. Sé pote — 
Dl de Sotenville. Se-ţi fie ruş ine ! 
Dandin. Lăsaţi-rne sé vorbesc. 
Angelica. Da, vé va spune poveşti frumóse. 
Dandin (la o parte). Ce sé fac? 
Claudine. E aşa de bét. încât nu poţi s ta în apro

pierea lui. Pană la noi mirosă vinul. 
Dandin. Socrule, te conjur — 



Dl de Sotenville. Nu te aprop ia ! 
Dandin. Iubită socră — 
Domna de Sotenville. Rămâi aco lo ! Nu pot suferi 

mirosul acesta. 
Dandin (cătră Dl de Sotenville) Permite-mi, se — 
Dl de Sotenville. Ţi-am spus, nu te apropia. 
Dandin (cătră domna de Sotenville) Vă rog — . 
Domna de Sotenville. Mi se face rău. Vorbesce de 

depar te . 
Dandin. Bine voiu vorbi de depar te . Ve jur, că 

nu eu am eşit din casă, ci fiica dvostre. 
Angelica. Nu v 'am spus ! 
Claudine. Chiar a ş a ! 
Dl de Sotenville (cătră Dandin). Erăşi vreai se ne 

tragi pe sforă. Vino jos , fiica mea. 

S C E N A 13. 
Dl şi Domna de Sotenville. George Dandin. Colin. 

Dandin. Ve jur, că am fost acasă şi — 
Dl de Sotenville. Nu mai vorbi prostii. 
Dandin, Se mă t râsnescă , dacă — 
Domna de Sotenville. Nu ne mai striga în urechi . 

Mai bine rogâ nevasta dtale de iertare. 
Dandin. Eu ? Să o rog de ertare '? 
Dl de Sotenville. Da! Şi la momen t ! 
Dandin. Eu ? Nici oda t ă ! 
Dl de Sotenville. La drac i ! Dacă nu me asculţi , 

te-oiu învăţa omenie ! 
Dandin. O h ! Ghiţă ! Ghiţă ! Ghiţă! 

S C E N A 14. 
Dl şi Domna de Sotenville. Angelica. George Dandin. 

Claudine. Colin. 
Dl de Sotenville. Vino mai aprope fiica mea. Băr

batul teu vrea se te roge de er tare . 
Angelica. Eu se-i ert, ce mi-a dis ? Nu, nu, ta tă 

e imposibil. Te rog, me desparte de un bărbat cu care 
nu mai pot trăi. 

Claudine. Are drept. 

Dl de Sotenville. Iubită fică, despărţ i rea e imposi
bilă ! Fi mai cuminte şi ertâ-1! 

Angelica. C u m ? După scenele de a d i ? Crede-mS 
că nu pot. 

Dl de Sotenville. Trebuie fiica mea, şi-ţi d e m a n d ! 
Angelica. Nu am ce face. Trebuie se me s u p u n ! 
Claudine. Ce femeie bună. 
Angelica. E rău, că sunt silită a uita vătămări le 

lui, dar ori cât de greu mi-ar fi, trebuie se ve ascult. 
Claudine. Blândeţa personificată. 
Dl de Sotenville. Vino mai aprope. 
Angelica. E înzădar ! Vei vedea că mâne va face 

tot aşa. 
Dl de Sotenville. Vom vedea ! (cătră Dandin) Vino şi 

îngenunchie. 
Dandin. C u m ? Se îngenunchiu? 
Dl de Sotenville. î n d a t ă ! 
Dandin (în genunchi, cu lumina în mână). Ceriule ! (cătră 

dl de Sotenville). Ce se rjic ? 
Dl de Sotenville. Scumpa mea soţie, te rog er-

tă-me — 
Dandin. Scumpa mea soţie, te rog erlâ-mă — 
Dl de Sotenville. Că ani fost aşa dobitoc — 
Dandin. Că am fost aşa dobitoc — (la o parte) a 

te lua de soţie. 
Dl de Sotenville. Şi-ţi promit, că me voiu îndrepta. 
Dandin. Şi-ţi promit, că me voiu îndrepta. 
Dl de Sotenville. Acesta e ultima oră, că te er tăm. 
Domna de Sotenville. învaţă în fine a-ţi respecta 

so ţ ia ! 
Dl de Sotenville. Se face diuă! Adio! (cătră Dandin) 

In drept ă-te ! (cătră dna de Sotenville) Se mergem acasă . 

S C E N A 15. 
George Dandin (singur). 

Da, văd acuma că înzădar me încerc a-i convinge î 
Cine a re ca şi mine o nevastă rea, n 'are decât se se 
arunce în apa şi a scăpat de gura ei. 

Una şi alta. 
T u poţ i v o r b i . . . 

In sfinţit de sore, sera şi în revărsat de zori, 
Se boceşce, plânge fata în grădinuţa-i cu flori, 
Preste di o dore capul şi *ntruna-şi doresce m o r t e a . . . 
Mama-sa vrend s'o mângâie şi se-i linistescă sortea. 
Cu dulci vorbe o a l ină : „câ-i aşa şi aşa va fi". \ 
Dar fata nemulţămită îi dice : „tu poţi vorbi, 
Că ai fost de optspredece când deja te-ai măritat , 
Er ' eu sunt de treideci şi unu, şi 'ncă tot nu am bă rba t ! " 

G i u 1 i ţ a 1895. Antonia Popp. 
I 

* * 
A u t o r i t ă ţ i , c a r i m ă r i t ă fete. Femeile şi fetele 

europene se vor mira, audind, că în Iaponia fetele nu 
pot se rămână nemări ta te , cât timp vreau. In Iaponia 
numărul bărbaţilor e mai mare, ca al femeilor şi se 
portă grije, ca tote fetele se se mărite. împăratul Ia-
poniei a dat nu de mult o ordinaţiune, că fetelor, cari 
ajung o anumită verstă şi nu s'au măritat, se le caute 
bărbat — autorităţi le. 

Cel m a i p r i n c i p a l bacc i l . In timpul nostru se 
face o adevărată venătore de baccile, fiind teoria, că 
cele mai multe bole sunt causate de baccile. Astfel 
este descoperit baccilul colerii. a ofticei, a frigurilor 
tifoide etc. Acum se vestesce, că s'a descoperit cel mai 
însemnat baccil, haccilul morţii. Şi unde s'ar fi putut 
face acesta descoperire de cât în America. Foile din 
Newyork scriu, că unui medic, cu numele Whee le r i-a 
succes a descoperi acest ciudat baccil. El are asemă
nare cu baccilul ofticei şi ce e mai curios, - că medicul 
descoperitor afirmă, că baccilul acesta se pote estirpa. 
Urmeză deci, că de aci. înainte omenii nu vor mai muri, 
decât tocaţi în cap. — De parodie e bună acesta scire. 

* * 
Despre per . Românii n 'au per roşu şi nici nu le 

place perul de acesta colore. Sunt însă popore, la cari 
sunt cău ta te femeile cu păr r o ş u ; astfel sunt englezii 
şi turcii, apoi arabii şi poporele din nordul Africei. La 
aceste din urmă femeile îşi văpsesc adeseori părul in 
colore roşă. Chiar şi spaniolilor le place părul roşu, pe 
când românilor, francezilor, italienilor, nemţilor şi ru
şilor li e antipatic. Gustul însă s'a schimbat în decursul 



vecurilor. In secolul al XlV-lea era ţinut de cel mai 
frumos perul roşu, în al XV-lea cel castaniu. în alXVI-lea 
cel bălaiu, in al XVII-lea cel negru. Acum le place 
omenilor mai cu semă perul negru şi bălaiu-gălbiu. Ro
mânul d iee ; per negru, ca pana corbului şi per de aur. 

A n e c d o t e . 
Copii neastâmpăraţi. 

Mai tot copilu 'n lume e neliniştit 
Pare că na tura aşa l'a. zidit. 
Inzădar le tocă dascălul în cap : 
Se vă purtaţi bine, că ve ia un d r a c ! 
Se nu ve împingeţi, nici batjocuriţi 
Pe tot trecătorul voi se îl cinstiţi!" 
Pană sunt în scolă ascultă şi tac , 
Iar când ies p 'afara cum vreau aşa fac. 
Aşa sciu odată, că 'ntr 'o di de vară , 
Tocmai când copii eşiră din scolă, 
Trece p 'ângă denşii un om ore care 
Cam bătrân de verstă, pe-un măgar călare. 
Copii începură a-şi bate joc de densul 
Şi când îl vădurâ. îi cuprinse r îsul : 
— Unde pleci bădica şi t a tă de măgari ? 
„La terg dragii tatii şi bunii mei şcolar i !" 

Bucuresci, Martie, 1895. I. Gândea. 

Sunt mari esundări prin Ardei . Arieşul moţilor 
încă a eşit din alvia sa şi a năpădit între altele şi pra-
tul lui Traian. In un colţ al acestei câmpii este aşe-
dat „vestitul" oraş Turda, er aici se află un pod şi mai 
vestit peste Arieş. Ungurii turdeni progresând, vedi 
Domne şi ei cu lumea, au aplicat la pod, în mijlocul 
alviei, un măsurător de apă. care se are te nălţ imea 
apei. Pană aci tote sunt bune şi frumose, dar acum 
cu esundarea să vedeţi ce s'a în templa t : Călătorii spun. 
că tur denii au scos măsurătorul din mijlocul apei si l-au 
aşedat pe terni, ca nu cum-va se-l ducă apa . . . 

Deslegarea gâciturei prime din Xr. 7 al fdiei nostre este 
următorea: 

Melcul a urcat păretele în 16 dile, deorece în 15 dile a 
făcut o „călătorie" de 15 metri, în diua 16-a a mai făcut 5 
metri şi i.stfel sera a sosit în vârf, fără se mai cadă peste nopte 
înderept. 

Corect au deslegat-o numai d-şorele Carolina Fincu (Deda), 
Minerva Todescu (Bucium-Cerb) şi domnul V. Tărian (Sacul). 

Deslegarea gâciturei de şac din Nrul 
este următorea: 

Pe dorul teu este legată 
încă şi adi vièta mea, 
Tu stăpânesci ca altă dată 
Sufletu-mi care te iubia. 

7 al fóiei nostre 

O vorbă numai de mi-ai spune, 
La glasul teu aş tresări, 
Şi tote legile din lume 
Căleându-le eu te-aş iubi. 

Veronica Miele. 

Corect au deslegat-o următorele domne, domnişore şi domni: 
Isiţa Todoran (Cetatea de Baltă), Victoria Aron (Galaţi), 'Lucreţia 
Magda (Feneş), Dimitrie Amar (Siria), Carolina Fincu (Deda), 
Eugenia Pop şi Smarandiţa Pop (Dobra), Nicolaie Onciul (Uzdin), 
Aurelia Filip (Badon), Victoria Roşea şi Petra Roşea (Alba-Iulia), 
Virgina Bozac (Sâmbotelec), Netti Totoian (Chişfaleu), Eugenia 
şi Victoria Ludu (Preşmer), Silvia Popoviciu nasc. Puşcar (Abrud), 
Sofia Cotbişel (Certeje), Alecsandrina Popescu (Sibiiu), Paulina 
Moldovan (Ascileul-Mic), Toan St. Pavelea (Năseud), Măria Eaţiu, 
Alesandru Borza (Alba-Iulia), Teresa Gomboş (Vidra de Sus); 
Olimpia şi Augusta Vlăduţiu, Emil Cigărea.n (Turda), Lidia Banciu 
(Voila), Eugenia Pop şi Măriora Comanici (Veneţia inf.), Cornelia 
şi Lucreţia Gotheas (Baru-Mare), Ştefan Fărcaş (Sibiiu), Minerva 
Todescu şi Valeria Todescu (Bucium-Cierb), Ioan Scurtu (Braşov). 
Elena Popoviciu (Chisindia), X. Tărian (Sacul), Iosefina Marciac, 
Măriora Nicola (Alba-Iulia), Iustina Găvruş şi Ioan Găvruş (Sa
tulung), Beniamin Trif, E. Bodocan, Aurel Gajia, Nicolaie Vlaic 
din (Blaş), Eleuterie Popovici (Şirete). 

Premiul la sortare 1-a câştigat dsora Carolina Fincu din Deda. 

Gâcitură. 
De A. în S. 
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Literile aceste se se arangeze astfel, că rândurile cele doue 
din mijloc, unul din sus în jos, celalalt din stânga 'n drepta se dea. 
numele unei foi beletristice; 

în rândul prim e o literă. 
al 2-lea: Pentru-acesta te ostenesci. 
al 3-lea: Erna pe ea călătoresci. 
al 4-lea: Patru laturi egale are. 
al 6-lea: Din vechime un lotru mare. 
al 7-lea: A „curagiu"-lui contrar. 
al 8-lea: Determinativ local. 
al 9-lea: O literă. 

] $ 0 t ~ Avis restanţierilor. Restanţierii sunt rugaţi, a tâ t aceia, cari au restanţe mai mici,- . 
cât şi aceia, cari resteză cu abonamentul pe un an întreg, se achite cât mai curend abonamentul. 
Cu deosebire ne adresăm cu acesta provocare la aceia, cari au primit dela început foia, fără de-a 
spriginî întreprinderea nostră cu nimic. Gratis nu se p a t e da nimerui fâia şi nu e lucru cuviincios 
a o primi, fără a achita bagatela sumă de abonament. Administraţia. 




